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DE ZEGEPRAAL 
DER 
KATHOLIEKE 
KERK 


I (Vervolg). 


WAAR LIGT 
CANOSSA? 


(Berliner Tagblatt.) 


Menigeen 
onzer Lezers, 
"uie 


gelezen heeft", zal wel met eenige 
bevreemding het artikel 
gevolgd 


hebben waarin wij, om 
de 
zege- 


praal der Katholieke Kerk 
over 


den Cultuurkamp 
duidelijker 
te 


doen uitkomen, 
in 
éénen 
adem 


den naam van Canossa hebben 
durven noemen. Immers, dat woord 
klinkt 
in veler 
ooren als een too- 


verwoord. 
Het 
toovert 
namelijk 


bij hen plotseling een geheel an- 
dere voorstelling van 
de Katho- 


lieke Kerk voor den geest, 
dan 


wij 
juist van Haar willen 
doen 


vormen. Canossa en zijne geschie- 
denis 
toch herinneren 
san niets 


minder 
dan 
aan 
de 
~ zoo alge- 


meen 
bekende (!)" 
aanmatiging 


van een Roomschen 
Paus : 
aan 


zijn willekeurige en 
wederrechte- 


lijke inmenging 
in 
het tijdelijk 


bestuur der volkeren 
; aan de hard- 


vochtigheid 
van 
Hildebrand 


( Paus GregoriusVII ); aan de ver- 
nedering van Duitschland door het 
tyrannieke Rome. 
Het heeft dus 


bijna den schijn dat de Katholieken, 
evenmin als de 
beroemde Rijks- 


kanselier, weten waar Canossa ligt. 


üc geschiedenis 
van 
Canossa 


is 
voor Katholieken 
en niet-Ka- 


tholieken 
op 
verschillende wijze 


verhaald en beoordeeld. 
Opmer- 


kelijk is het dat én het verhaal, 
én de beoordeeling 
van 
die 
ge- 


schiedenis volgens der Katholie- 
ken 
historie-beschouwing, tegen- 


woordig 
geen tegenspraak 
meer 


wekken van mannen, 
die op het 


het veld der geschiedbeschrijving 
roemrijke lauweren geplukt 
heb- 


ben en tevens niet-katholiek zijn. 
Voorzeker 
een onpartijdige Ge- 


schied-beschouwing, en daarom een 
zegepraal te meer voor de Katho- 
lieke 
Kerk, 
welke liier openlijk 


en 
algemeen 
in hare eer her- 


steld 
wordt 
tegenover «le histo- 


rische lasteringen van zoogenaam- 
de 
mannen 
van 
wetenschap. — 


Herinneren wij 
clan hier, hetgeen 


betrekking heeft op 
de Canossa- 


geschiedenis. 


In 
!»et 
jaar 
1076 had 
Keizer 


Hendrik IV de 
maat zijner gru- 


welen tegen Kerk 
en 
Staat 
vol 


genieten. 
Ondanks de herhaalde 


protesten van den Paus ging hij 
voort, aan zijn vrienden «n 
par- 


tijgenooten voor geld en goed de 
Kerkelijke waardigheden 
en be- 


dieningen te verkoopen. Hij stelde 
Bisschoppen 
en Abten 
aan 
naar 


verkiezing; 
en deze Creaturen der 


wereldlijke 
macht 
moesten in de 


Kerk van 
Christus 
de 
reinheid 


van leer 
en 
de 
zuiverheid 
van 


zeden handhaven, bevorderen 
en 


verspreiden ! 
Men denke hier aan 


onzen hedendaagschen 
Staats-bis- 


;schop Reinkens 
en zijn kuddeke, 


en zoo kan 
men 
zich eenigszins 


voorstellen aan 
welke 
verachting 


de Kerkelijke waardigheden, 
aan 


welk verval de Christelijke zeden 
door den toenmaligen 
Dultschen 


Keizer werden prijsgegeven. 
Op 


Ilast 
van den Keizer vergaderden 


zijne 
„ nationale 


" bisschoppen met 


eenige vorsten te Worms (1076) 
en op dat eerbiedwaardig (!) conci- 
lie 
werd 
Paus 
Gregorius 
VII 


van 
de 
Pauselijke 
waardigheid 


vervallen verklaard. 
Hendrik IV, 


die zich derhalve niet alleen aan 
simonie en verdere aanmatigingen 
tegen de Katholieke Kerk, 
maar 


ook aan openbare 
echtbreuk 
en 


aan scheurmakerij 
had 
schuldig 


gemaakt, werd door den Paus bui- 
ten de gemeenschap der Katho- 
lieke geloovigen 
gesloten 
en in 


den ban gedaan. 


Kort 
daarop 
vergaderden 
de 


Duitsche Keurvorsten op den Rijks- 
dag 
te 
Trier. 
In 
die vergade- 


ring, waarheen ook 
Hendrik IV 


zijne gezanten had afgevaardigd, 
werden de openbare handelingen 
des Keizers onderzocht; 
en 
zoo 


bleek het, dat geheel zijn 
leven 


een aaneenschakeling was van on- 
rechtvaardigheid, woordbreuk, mis- 
daaden geweld tegenKerken Staat, 


tegen onderdanen 
en vreemden : 


alsook, hoe hij zijn Rijk, dat wel- 
eer bloeiend en machtig was. 
in- 


wendig verwoestte 
en 
daarbuiten 


in 
verachting 
bracht. 
Ondanks 


de plechtige verzekeringen van den 
Keizer, 
dat hij alle onrecht her- 


stellen 
wilde, 
waren 
de Vorsten 


te Trier besloten 6m den 
trouw- 


loozcn Hendrik IV af te zetten en 
in zijne plaats een anderen Keizer 
te verkiezen. 
Zelfs de Pauselijke 


gezanten, die mede op die verga- 
dering tegenwoordig waren, kon- 
den de verontwaardigde Keurvor- 
sten tot geen inschikkelijkheid je- 
gens den misdadigen Keizer bewe- 
gen. 
Ten laatste werd toch door 


beide partijen besloten, 
eene uit- 


noodiging tot Paus Gregorius VII 
te richten om zelf naar Duitsch- 
land (Augsburg) 
te komen, 
ten 


einde de 
„ Kerkelijke 
en 
Politie- 


ke quaestiën 


" persoonlijk tot eene 


oplossing te komen brengen. 
De 


Paus 
aanvaardde 
deze 
eervolle 


maar hoogst moeielijke opdracht, 
en begaf zich op reis naar Augs- 
burg. 
Inmiddels was Hendrik IV 


met zijne echtgenoote Bertha en zijn 
driejarigen 
zoon 
Coenraad, 
van 


slechts weinigen vergezeld, de Al- 
pen overgetrokken: hij voorspelde 
zich niets goeds van de Rijksdag- 
vergadering te Augsburg en 
had 


daarom, ofschoon te vergeefs, den 
Paus reeds trachten te bewegen om 
Rome niet te verlaten,maar methem 
in 
der minne en 
„ niet 
op zulk 


een talrijke en hartstochtelijke ver- 
gadering 
de hangende 
zaken af 


te doen." 
Daarop besloot de Kei- 


zer zelf naar Italië te ijlen : „van 
Gregorius' 
grootmoedigheid 
en 


oprechte 
gezindheid 
hoopte 
hij 


eerder 
genade, 
dan van de ver- 


gramde keurvorsten." 
Op het rid- 


derslot Canossa ontmoetten Keizer 
en 
Paus 
elkander. 
De 
Keizer 


wendde 
zich tot de Markgravin 


Matilda, zijne bloedverwante, 
als- 


mede tot ae Markgraven /¿zzo van 
Este, tot den Abt Hugo van Clu- 
gny en 
andere persoden die als- 


toen 
op Canossa vertoefden, om 


voor hem bij 
den Paus absolutie 


of ontbinding 
van de Kerkelijke 


straffcn 
tc 
verwerven. 
Grego- 


riusVll liet 
den Keizer 
melden, 


dat 
deze 
zich 
op den Rijksdag 


zou komen verantwoorden, indien 
hij 
van zijne 
onschuld zoozeer 


overtuigd was; „hij (de Paus) kon 
bij afwezigheid der aanklagers over 
de zaak 
des aangeklaagden niet 


oordeclen." Met het antwoord, dat 
Hendrik zich onderwerpen zou aan 
de uitspraakvan die vergadering, 
kon 
de-PaSs geen vrede nemen: 
hem 
was het trouwloos en hui- 


chelachtig karakter van den schul- 
dige maar al te zeer bekend. 


Ook was het doel 
van 
's Kei- 


zers tocht naar Italië voor de hoo- 
ide stnatsrnanswijslieid van Grego- 
rius Vil 
geen geheim. 
Weldra 


zou 
er één jaar en één dag voor- 


bij zijn, 
dat de Kerkelijke excom- 


municatie den Katholieken Vorst 
getroffen had ; en het gold volgens 
middelecu wsch 
recht, dat 
alsdan 


de geëxcommuniceerde 
ook 
van 


elk burgerlijk bewind werd buiten 
gesloten. 
Kr 
was dus den Keizer 


alles aangelegen om, als katholiek, 
van 
den Kerkdijken ban 
onthe- 


ven 
te 
worden. 
Hiervoor werd 


echter 
meer gevraagd dan"de ge- 


wone openbare boete, die de Kei- 
zer uit vrijen wil en bij voorbaat 
zich reeds had opgelegd: hij moest 
niet alleen berouw toonen over zijn 
vroegere 
misdaden, 
maar ook het 


nog 
bestaande 
onrecht 
zooveel 


mogelijk 
herstellen ; 
dat is : 
de 


schismatieke bisschoppen afzetten, 
de door simonie verworven of ver- 
leende 
goederen 
en 
kerkelijke 


waardigheden tot de rechtmatige 
bestemming terugbrengen, enz. enz. 
Alleen 
op 
die voorwaarden, 
en 


dat de Keizer zich verder op den 
Rijksdag met de Keurvorsten ver- 
staan 
zou, ging Paus 
Gregorius 


VII tot de opheffing der Kerke- 
lijke straften over. 



Wij 
hoorden réeds, dat de ont- 


moeting van den Pausen den Kei- 
zer op 
den 
burcht Canossa 


geheel toevallig was; dat 
Hen- 


drik IV uit eigen beweging, 
en 


zonder hiertoe door den Paus ge- 
dwongen te zijn, de strenge boete 


onderging waardoor Pausen, Kei- 
zers en Koningen 
toen 
der tijd 


zich even weinig 
vernederd 
ge- 


voelden als 
de minste hunner on- 


derdanen. 
De 
J'ROTESTANTSCME 


schrijvers 
Duller, 
Dittmar 


' v. a. roemen de 
„ gematigdheid", 


door Paus Gregorius bij 
die ge- 


legenheid 
jegens 
Hendrik 
aan 


den dag gelegd, als „bewonderens- 
waardig "; 
zoodat 
noch 
de 
ge- 


strengheid 
der 
kerkelijke 
boete, 


noch het vcmedcirnde daarvan voor 
den Keizer, 
tegen 
den Paus als 


grieve en beschuldiging kan wor- 
den aangevoerd. 


— In zijn werk 


~ Der Kampf zwischen Papstthum 
und Königtluiin von Gregor VII 
bis Calixt II" [1884. 
S. 
58 ff.] 


zegt I bach, 
dat 
de schrijvers, 


die over die gewichtige quaestie 
willen medespreken en de gebeur- 
tenissen van voorheen 
alleen 
be- 


oordeelen volgens onzen tijd 


— zon- 


der in den geest te kunnen tre- 
den van de Middeleeuwen 


— „niet 


tot een oordeel 
en uitspraak ge- 


rechtigd zijn." 


— De Pkotkstant- 


scm: 
professor 
Pflugk-llart- 


tung, 
die 
in 
December 
1882 
te 


Tubingen 
eene voordracht 
hield 


~ Over Canossa", 
zeide : 
„ Het 


is onjuist, 
aan het woord Canossa 


het denkbeeld 
te hechten van de 


diepste vernedering van het Duit- 
sche Keizerschap voor de Pause- 
lijke macht. 
De tegenwoordig nog 


zeer verspreide meening daarom-j 
trent wordt geenszins door de voor- 
malige kronijkschrijvers gedeeld 
; 


zij iseen verzinsel van latere schrij- 
vers. 


" 


— Wij 
willen 
hier 
onze 


Lezers 
niet vermoeien 
met 
nog 


meer 
getuigenissen van 
.«.v/-ka- 


tholieke 
schrijvers (*) aan te ha- 


len, 
die evenzeer den spot drijven 


met de Romantische 
voorstellin- 


gen van de Geschiedenis van Ca- 
nossa, 
als hulde brengen aan het 


bijna 
bovcnmenschelijk 
karakter 


(Gregorovius) van den zoo 
gelas- 


terden Paus Gregorius VII. Trou- 
wens, 
de hedendaagsche 
weten- 


schap 
der 
Geschiedenis spreekt 


geheel 
anders 
over 
Canossa, In- 


quisitie, 
Galilei, 
Jl.irihcloncas- 



nacht en dergelijke histories, dan! 
menig Pausen-, Kerk- en {'apen- 
hater 
van onze dagen wel 
naar 


den zin 
is. 
Wij durven dit noe- 


men : Een zegepraal der waarheid, 
en 
daarom : 
Een zegepraal 
deri 


Katholieke Kerk 
tevens. 



Met 
groote soberheid van kleu- 


ren, 
en 
als 
in het volle, blanke! 


licht der historie, heeft het Bcr- 



lincr Tagblatt de geschiedenis van 
Canossa 
beschreven. 
De schrij-j 


ver 
van het artikel: „Waar ligtj 


Canossa?" gaf helder en klaar de 
hoofdgedachte 
weèr van 
v. 
Bis- 


marck's woorden: Nach Canos- 
sa 
gehen wir nicht! Een an- 


dere beteekenis lag noch in 
de 


bedoeling van den Rijkskanselier, 
noch 
in de algemeene opvatting 


van zijn 
gezegde, dan dat hij zijn 


Mei-wetten nooit zou veranderen, 
wijzigen of intrekken. 
En thans, 


nu 
er zoovele wijzigingen in-die 


wetten gebracht zijn, dat men 
;:e 


algemeen 
als ingetrokken en 
op- 


geheven kan beschouwen F—Vol- 
gen wij verder onzen liberalen gids! 


(•) Bijvoorbeeld Floto cn Sugenhtim , die 


zich overigens nog fanatiek genoeg tegenover 



Paus Gregorio» VIIuitlaten ; Qregoroviu», de 
•erste Plrotestautechc «ereburger van Rome ; 


enz., enz. 


„Prins 
von Bismarck verklaart 


onbeschroomd, dat er van zijnen 
kant 
geen 
sprake kan zijn van 


nederlaag of 
terugtocht, daar hij 


nooit een eigenlijken strijd tegen 
Pausdom 
en Katholieke Kerk in 


den zin gehad heeft, maar veleer 
zich 
heeft 
verdedigd 
tegen 
een 


krijgzuchtige.i 
Paus, 
met wiens 


opvolger, 
die 
een 
vredelievende 


¡Paus is, de strijd dan ook geen 
¡rede 
van bestaan 
meer 
heeft. 


7,Een 
groote, allergewichtigste 


strijd, 
die immer tot de wereld- 


geschiedenis 
zal behooren ; 
een 


strijd, dien gansch Europa jaren- 
lang met ademlooze spanning volg- 
de, wordt door Bismarcks verkla- 
ring 
alzoo teruggebracht tot een 


kleine episode en tot een. louter 
persoonlijke schermutseling! Moes- 
ten 
daarom Aartsbisschoppen 
en 


Bisschoppen worden afgezet ; 
de 



geestelijken vervolgden gestrafr.de 



traktementen ingehouden, de kloos- 



ter-orden verdreven, kloosters en 



katholieke scholen 
gesloten wor- 



den ? 



„ Prins 
v. Bismarck zegt het, 


¡en wij willen het gaarne aannemen, 
jdat hij 'thans, daar die strijd hem 
zoo weinig roem en vreugde heeft 
¡opgeleverd, 
de zaak ook 
geheel 



anders 
inziet, 
en zelf gelooft dat 


hij, 
in 
plaats van een Cultuur- 


kamp in folio, eenen in .rak-for- 
maat gevoerd heeft. 
Maar geheel 


anders 
vertoonen 
zich de feiten 


voor den rechterstoel der geschie- 
denis. 
In onzen tijd, 
onder onze 


oogen 
is 
de Cukuurkamp afge- 


speeld; een blik 
in de oorkonden 


en 
de bewijsstukken 


— de woor- 


den en verklaringen van v. Bis- 
marck .-.elven —doet ons den aard 
en 
den 
omvang 
van dien strijd 


helder begrijpen en overzien. 


Het Berlincr Tagblatt voert nu 


doorslaande bewijzen aan, 
dat de 


Cultuurkamp geen strijd was van 
v. Bismarck tegen ..een oorlog- 
zuchtigen Paus 


" maar tegen den 


Paus, 
tegen de Katholieken, 
te- 


gen de Katholieke Kerken hare 
'meest essentiëele rechten 
: 
met 


één woord, een strijd om den Staat 
te 
doen heerschen 
over de Kerk. 


Zie hier 
de bewijzen. 


iV Reed.-? in 
dezelfde 
Canossa- 


recle zegt cie Kanselier 
„ dat 
er 


onderdanen rijn 
van Z. M. 
den 


Koning,- 
van Pruir.cn, 
die tot den 


geestelijken star.d behooren, en die 
beweren, dat er landswetten kun- 
nen bestaan, welke voor hen niet 
verplichtend zijn. 
Maar 
dat hij 


met alle hem 
ten dienste staande 


middelen 
de 
Souvereiniteit 
der 


¡Wet zou 
weten 
te handhaven. 


Niet alleen tegen ecnen Paus, 



maar tegen geheel de Katholieke' 
Geestelijkheid 
was 
derhalve 
de 


strijd gericht. 


2? Den 
5n September 1572 ont- 


ving de Rijkskanselier een depu- 
tatie van leden uit het Engelsche 
Hooger- en Lagerhuis, 
die hem 


(Bismarck had 
de 
Jezuïeten- en 


andere Orden reeds uitgedreven) 
er mede kwamen 
gelukwenschen 


„ dát hij den ouden, grooten strijd 
tegen 
ae 
Heerschzucht van het 


Pausdom weder had opgenomen." 
Hieruit ziet men, hoe in het bui- 
tenland over 
den aard en den om- 


vang van den Cultuurkamp geoor- 
deeld werd. 
En nu Bismarcks ant- 


woord op 
•het adres van genoem- 


de deputatie?t— „ Hetverheugt mij, 


dat ik in de hoofdzaak niet U van 8 



dezelfde meening ben," 
zeide deaj 


Kerkvervolger. 
8, 


3'.' Den 
io« 
Maart 
1573 
vcr"|j 


scheen 
de Rijkskanselier 
in 
hets' 


Heerenhuis, om 
zelf voor 
zijnet. 


Mei-wetten in 
de bres 
te sprin-l 


gen. 
Bij 
die 
gelegenheid ver-S 


klaarde 
en 
ontwikkelde 
hij zijn 5 


program 
voor dén 
Cultuurkampfj 


~ zoo helder, scherp en uitvoerig ¡j 
¡als 
maar gewenscht kan worden." Ü 



(/At/. Tagbl.) 
„ Het geldt hier —1¡ 


jzeide 
v. 
Bismarck 


— een strijd | 


Itusschen 
Koningschap 
en Paus-u 


dom over 
de Opperheerschappij;| 


het geldt hier 
de grensbepaling, jij 


hoe ver de 
Priesterlijke en 
hoe 3 


ver 
de Koninklijke 
macht 
gaan ij 


moet; en de bepaling van de grens-ja 
lijn 
dient zóó gevonden 
te 
wor-,-j 


den. 
dat de Staat van zijnen kantf 



bestaan kan. 
ll'iiat 
in het rijk* 


dezer 
wereld xoert 
de Sta.it het;j 


bewind en heeft hij den :wnwig." 
Hebben deze laatste.'woorden, nas 
de verschijning van Paus Leo's !>e- j 
roemde Encycliek 
Immor t a 1 e « 


De i, nog recht om op zulk een 5 
hoogen meesterlijken toon te wor- 3 
den uitgesproken ? Wie tegónwoor- Í 
dig nog met 
den 
Rijkskanselier $ 


dat beginsel 
verdedigen wil, inoet| 


ook rekening houden 
met de ge- 9 


niale wederlegging daarvan in bo-| 
vengenoemde Pauselijke Encvcüek. 


* 


r 
* 
« 
. 


# 


"j 


4'.' Ten 
slotte herinnert ons het a 


Berlir.er Teigblatt 
aan Bismarcks* 


woorden, 
die 
den* iSu Mei 
1 8 75 ij 


tot den aanvoerder van hetCen-3 
trum 
gericht werden. 
„Wat vang 


den 
Staat worden 
zou, 
wanneer g 


wij 
den strijd 
opgaven, 
wanneer| 


wij 
den 
weg betraden, 
dien 
de 3 


vorige spreker (Windhó'rst) ons op? 
fijn diplomatische wijze heeft aan-ij 
bevolen te volgen, kan ik niet be- 1 
oordeelen. 
In allen geval, het is 3 
niet onze taak zulk een weg tel 
zoeken : 
wie 
ons 
noodig 
heeft, § 


weet ons ook te vip den ; wij voor! 
ons kunnen zeer goed zelf ons doel § 
bereiken." 
| 


„Thans (na 
1 
1 jaren) is ue strijd 


opgegeven, is 
ue toenmaals aige- ! 


wezen 
en 
versmaden weg betre-J 
den 
geworden. 
Zijn 
doel— het 


iiroote 
nationale doel 


— heeft 
v. 


• 
L 
Bismarck niet bereikt. 
Als ceriei 


loutere 
„ groote vergissing" ver-S 


■ toont zich op dit oogenblik de ge- 1 
Iheele Cultuurkamp voor Bismarcksg 
Igeest. 
Dat hij, 
hetgeen hij 
als! 


leen dwaling erkent, ook openlijks 
¡bekent 
en 
op zijne wijze tracht! 


Igoed te maken, wij laken het niet. ï 
iMaar zijn vroegere woorden kan! 
Jhij niet ongesproken, en zijne da- 1 
Iden niet ongedaan maken. Wan-j 
Ineer 
derhalve 
met 
voornoemde j 


B woorden 
en daden 
zijne 
tegen- a 
Swoordige handelingen en woorden] 
Iniet strijd 
zouden zijn 
en geen] 


Itocht naar Canossa moeten 
hee-j 


1ten, dan mogen wij wel vragen : \ 
1 
„ Waar ligt dan eigenlijk 
Ca- jj 


Inossa?" 



| 
( Wordt vervolgd) 



CULTUURKAMP. 


o 


No tin ningún duda mas; a caba 


coe e pober Cultuurkamp koe té poco 
dia pasar ainda. toer lo kotjama li- 
beral tabata carinja tantoe. 
Ultimo 


sosionnan di Cámara Prusiano a kita 
toer 
duda di esai. 
"Vbn Bismarck 


mees, tata di e Cultüurkamp, a des- 
conoco su jioe, di cual é tabatin a- 


sina hopi 
sjwranzrúíma 
koe no 
a 


doené sino disgustoe. So!¡nnentt* pro- 
fesor Dr. 
Gnoist a mocstra don Cá- 


mara su compasiou pa e moribundo, 
pronunciaudo un discurso fúnebre ri- 
ba C'tltiinrl:ainp. 
11 senjor-aí tabata 
notablemente impresionar coc é mor- 
to: sn palabranan 
110 tabata asina 


fuerte manera don e 
dia feliznan. 


tempo? Cultunrk<tinptabataaínda un 
mucha joon di bidá, kot* tabata pri- 
minti muclioe. 
Awor tempoo a troca 
masjar. i senjor Uneist—• koe ¡ikero 
{koe é mesteer a recorda aínda oboe* 
piita pasado, "tempoo koe 
e Leynan 


¡di Mei tabata garantiza derochonan 
¡di Estado contra liorna"-• no a haei 
mas koe excita harimentoe di Cato- 
jlíeanaii. mientras otro miewbronau 
¡di Cámara a pega sonjo. 
El a grita 


jjeen di tristeza 
: 
" Oh 
; I:i!co 1» a bira 


jdi nos. si nos 
110 tnbatin Cultnnr- 


\kmn/>'." 
I como 
asina ínti- 



mámente eonbrncir di 
benetícionan 
¡l\('n'(mir\-niiip. é mo4eo? a vota con- 


• tra y ley eclesiásticro-p. >lí tica nob*>. 
j Po'ior 
senjor Gueist. 
esai 
a 
sir- 


?bí b> di mi i jar poco: bo gritamcn- 
jtoen m 
ta úlriaio i¡vician d¡ Cultuur- 


«f'.vrwp koe tab.ua adonizan 10. 


jj 
I)r. 
\\ mdthorst, koe 
toema pn- 


; labra después di Dr. Gneist. a co.-- 
;da mebor di no refuta e d¡sei:rso-aí. 


i] 


'* Pin 
ni» tempoe «ii papia 
— Dr. 


i| Wind'horst dici 
— 
•• nu t;n uu tom- 


!}poe tambe di k<• • 1a 
¡ce! x\ 
i 
e úln- 


|j mo-ai par ta aplicar aki sin ningún 


5 duda. 
:i¡ ta atene 
mi 
ua d.ec!ara 


| solamente na 
nomber 
di mi 
com- 


Sjpanjeroenan 
di 
fracción. 
koe 
aki 


| tambe 
1tires cos koe 
se rap?r ta :n i- 


grar coe otro schouder contra schou- 
gd n\ koe 
nos 
t->er lo acepta 
o p¡\>- 
íyer' 
1 d¡ lev, manera el 
a 
sa'.i' íW 


rjdí 
Nos 
!> 
no 
propine 
¡jnmg'.m enmendación 
; >i o'ro partido 


¡ha-i esai. nato 
no* lo mira kiko nos 


Sta haei 
: m i di 
manera Centro 


ano_ ta tooma ]>arli d n 
discusión, á 


Sm.-nos lro.| nan provoké. 
Awor lien- 
'de lo par 
¡»ien toema 
e 
discurso di 


á Dr. (íüoist como 
un provocación 
i 


| vordailerameat-e ta'e la pona di ri- 
Sdiculiza.' ainda un i> 


> mas. su minie- 
[roso liisoaraíeaaa. 
Ma según 
reso- 
jthteioa o: 
¡ni amigo man, n0.5 ta war- 


fidn siieur i'i." 
p 
Nada mas elocuente koe e silencio 


gdi e gran orador, i:«.e nunca a keda 
0 a tras dea defensa di dorechonan di 
| I;.r!''-ia 
i jntereman di Alemania Ca- 
atólica. 
Si 
«• biaiia-aki el n considera 


Jdi mas pa 
e bábedoíondoe derecho 


si interes saníoenan-ai contra un ata- 
gice lar. ta 
pasobra 
0 
ta considera 


| C'ilh':ir';anip asina bon 
koe 
eabar. 


BE bialia-aki é por a bien warda 
si- 


glencio. 
| 
Solamente Dr. Windtlior.st kier 
a 


1 declara ainda. "koe Centro ta alta- 


| mente coníentoe manera cosnan ta 
para awendia. 
110 pasobra, catolicanan 


ta baja nada extraordinario, ma paso- 
bra awor é tin prueba di un 
deseo 
serio 
pa paz; no solamente di par- 
tí 
di 
Curia, 
ma 
tambe 
di 
partí 


Jdi gobiornoe. 
i principalmente — mi 
ita bisa esakí coa un satisfacción par- 
¡jticular— princíjialmcnte di parti di 
I nos bomber di Estado, koe ta diri¿¡ 
anos 
: di príncipe Yon Bismarckmees 
! 


I 
Koe Dr. "NVindthorst 110 a e::ahera 


guada 
coe su palabranan i koe é bia- 


sba-aki é por 
a bien 
defensa 
di su asuntoe sin ningún cuidao na 
Von Bismarck mees, tabata probar 
ora o Canciller, koe a drentaCámara 
después di discurso di Dr. Gncisf. a 
toema palabra. 
Yon Bismarck a coeminza coe re- 
futa 
interpretación herar di e 


oradoniau. koe 
a papia promé koe 


I n'é. 
El a moestra koe o ultimo nota 


I di Cardenal Jacobini, Secretario di 


Estado di Papa, no ta establece nin- 
gun Anzeifjepjlicht completoe pades- 
pue.j, ma solamente pa e parokianau 
koe no tin pastor cure. 
E Anzeige- 
pflicht no ta nada mas sino, koe ora 
Obispo nombra un pastor, 
é meste 


Eone 


esai na 
conocementoe di 
go- 
iernoe, pa koe nomber di e pastor 
sea publicar den courant oficial. Si 
obispo no haei esai, e pader no tin 
derecho riba 
su salario di 
pastor, 


ma gobiernoe no por kité for di su 
puesto, ni é no por stroba e pastor 
di haei su oficio. 


Santa Silja ta concede 
e derecho 
di Anzeige pa e parokianan. koe no 
tin pastor awé, pa doenaun prueba 


anises m sssiaig, 


■di su coníianza i pa. kita 
o descon- 


fianza den uié. 


'• un desconfianza 


Bismarck a sigi bisa coe emees pa* 
lahrauan-aki— 
"un 
desconfianza, 


mi no tin, 
á lo menos, 
den 
e 
j' ipa. koo 
la goberna awé: al con- 


trario. mita pone confianza den dié 
¡-in koo mi bai asina aleu.v den nñ 
opinión contrario na é di c orador koe; 
apapia promé koe mi. .di mosto .pone 



confianza 
den toer 
Papa. 
Mi iin 



rwijhitwt 
<'< n 
c 
T'ofHi., /roa id ai it>ré. 



/ mi 
Uneni di jeya na hari jw: 



• • v 


' 



1¡ <J 


. 


Después Yon 
Bismarck a doena 


r.u explicación di e pan, koo é ta de- 
sea : "aki no ta importa un par. den 
dos Estado na güera: ma unpan den 
Iglesia 
coe Estado don emees tora, 


i 
osa i no por ta garantizar coo for- 


mula di ley; asunto 
principal 
aki- 


den ta bou voluntad, koe no ta larga 
algún artículo limitiu" di ley dominé." 
"No; kier —Bismarck 
a sigi den 


o térmiaonau-aki 


— nos kier baja un 


hhhlhs rirendí, 
nos kier haci un 
es- 


fuerzo pa jega na paz coe otro. 
Si 


ii"s busca csai coe iion voluntad, un 
convenio di paz lo bira dia pa 
dia 


mas taei! : xi nos cocínir.za roe p'.ei- 
me i ívcordandotempoe pasar, lucha 
io coeminz. l di r.olio. 
Afiinaanto ta 


neeosario. koe 
foor 
liberte, 
nan di 


«livis'oa i haci .*oa;ian;:a lamía atro- 
l.é di n foor partida : confianza. 
di 


«•nal Su S¿v.itid.id l'apa, sogun mi opi- 
nion. 
a «locna un ehomplo asina bril- 


jante di 
su banda, concediendo .1/'- 


¡(¡'■¡til/rhl. 
Lo mi kier p!di osun. 


koe a caba di papia, koo o no conta 


• ' Auzevjc pa poco 
oo?. 
A lómenos 


esai ta prueba 
koe. 
sin falta 
coe 


derecho di Iglesia, Curia por concede 
0 A uit' <<!■.••ai. 
i lo ko 
é por haci ¡mí 


lié. lo é por haci 
pa mas béf 


1 pa t-vmper. 
Asina auto, 
nos 
noí 


nieste con-idera e paso-ai como poco j 
eos, ma al contrario. <ii 
nos banda! 


nos meato haci toer Jo ke 
nos 
por I 


]¡a saca for di 
nos 
mees coerazon 


toer de-cor.lianza i venganza di lu- 
cha. aíin di evita 
toer 
disgustoe 
i 


rabia di nos adversarionan asina tan- 
;oe voslble." 


Den 
su posición ministerial. 
Hie- 


rna re k a sigi bisa, é no por bai poen- 
tra kiko uu ¡>arík!a ó otro ta corda 
b »n. ma solamente é ta sigi lo ke 
ta útil pa 
patria: 
p'esai é 
no tin 


miedo-e di 
e atakenan. 
na cual é ta 


••xpoíié hasta 
den su amigoenan. ma| 


lo 
<> 
r :..,i o camimla koe el a eolio. J 
nn.-ke esai 
liaci FarhchriUlee [uní 


fracción política di Prusia] baja ra-5 
lúa contra dié: 
E 


"Ta papia di mees koe 
e senjor-J 


nan di pi'er.sa di Foe'.xchviiíuau 
lo 


rabia, 
¡taso lira nan ta porde posibi- 


lidad di haci güera contra gobieruoe. 
Te awor nan 
taJiafa 
instigadornnn 


di mas grandi. si no 
causa, 
verda- 



ilera <Ii iienteer lucha. iUarimentoe). 
Ma (i.-sanes ko.'inn a hiba nan lucha 
te na óiertoe K''aile, nan a compren- 
do. koo nan taba tin mas rabia con- 
tra gobierno-: 
Prusiano 
koe contra 


Papa. (Hariincntoe)."' 


Manera her.de ta. 
mira, Yon 
Bis- 


•marek kier sa bi asina poco di lienteor 
e Ciiltitricair.iJt'f'ria, koo e ta busca di 
pasé riba lomba di Forlschritt'cr. 
Si 


-tiende temió é papia awor. nan lo nol 
reconoce don dié o "Itombor di lieroej 
i sanger"; é no kier nada otro sino i 
paz i reconciliación, i é ta bini afój 
coe frankeza: 
| 


" Lo ke nos a 
haci, nos a haci di j 


acuerdo coe e confianza, koe Su Mages- ¡j 
tad a 
moestra, i excita no solamente 5 


na cco Su Santidad, Papa, matani-í 
bé. pa coe n<w compatriota 
catoli- 


cauan, pa nan 
contribuí' 
honrada- 


mente pa lamía, huntoe coe nos. tem- 
plo di paz riba e lugar, for di oenda 
nos ta kita 
o ruinanan, koe e Ley- 


nan di Mei a larga atras, 


— i p'esai * 


mi ta doena_ nan mi mano [Bravo] !"| 


Su resolución tabata: 
"Asina anto lo ta agradable pa 


mi, koe, 
sin muchoo polérnica, nos 


acepta e nroyecto manera el a bini 
for di Reichstatj, como un prueba di 
desarrollo di paz interior, 
koe 
nos 


tabata 
falta te a.vé, 
i koe nos 
lo 


pisa e suela di paz coe confianza mu- 
tua i coe contentamentoe." 
. 


Como si coe e palabranan-aí é no 


a declara di un manera basta termi- 
nante com ardientemente é ta desea 
paz, Bismarck a bolbe toema pala- 
bra pa di dos bé, promé paérepeti 
di nobo : 


" Mi ta pone confianza den 


e Papa, koe >ta goberna awé naßo- 


ma", i después ja é 
riere senjor 


Richter na *su luga?. pasobra e sen- 
jor-ai a tira na su cara, koe é tin 
niasjar enrinjoe pa Su Santidad. 


" E 
dipuíado-atßismarck «iici. "lio por 
liaja natía stranjoe. koe mi usa tér- 



m human di Corte papiando 
di 
un 



S-v'ic.-ditj) <iiii¡'¡oe, koe kende nos 
taj 
desea «ti biba na paz." 



í 
•• iiomber, ¡:<o ta papia asina, taj 



p-rí:ic*ij>e Ven Bizmare!-:. 
o gran GW-j 
f 
11,/.11 otro íonipoo, 
k< 
a¡ 


hura, koe loé no bai Canossa minea.! 
i koe uwor 
110 ;a duda p;. ioemasu! 


camimla directamente ná Roma. En! 
verdad, den 
]»>.••> anja 
o v 
a troca: 


masjar. 



NIEUWSBERICHTEN. 


CURACAO. 


Curacao, 15 Abril 
1886. 


Gonvernements-Besluiten. 



De ííeer 
A<iterber(i 
benoemd 



tot onderwijzer 
»'e. klasse 
bij 
het 


¡openbaar onderwijs 
o¡i 
dit 
eiland. 




Bepaald, dat allo vaartuigen, 
ko- 


¡mende van ('ohm. alwaar 
de 
gele 


!!:oorts lieerscht. ia de Cttr<:at*h<t«i 
aan eene. 
quarantaine 
zullen 
wor- 


den onderworpen van 
recrltcii 
du- 


ijeu. met inbegrip van dc reis. 


Aan ilt-n 
lieer J. 
11. Quasi 
11:. 


Ilooi'ti-commies ter tïouvernoments- 
Secretarie. tevens wijkmeester 
van 


•ie íe. wijk. Overzijde, 
verlof 
ver- 


leend. 
ten einde zich voor den tijd 


van acht dagen naar het eiland Ho- 
natre te 
ven. 


De U-ottVi-rnemeuts-Secretaris. 



HELLMi'XD. 


— Zr. Ms. scin*óefstoo:nschip Aljeh. 



commandant Hn'jai'rt. 
is den Ku de- 


zer, naar IS>*i< 'iif 
vertrokken. 


— De Xêdor'an 'x'he bark Phoeiii.e. 


den iosten do/.cv met 
eene 
lading 


loven-middelen van hier naar Bar- 



celotu 
vertrokkeUfc is 
vóór 
Unare 


gezonken. Het scheepsvolk is gered. 


—Y(>r!eden Zondag is het Italiaansch 
oorlogsstoomschip Aiwrt'ji) 
¡ 
vi. 


commandant (r/fw/ii)/. 
van 
t.'arta- 


gena alhier aangekomen. 


— Sedert 
don loden dezer, is hot 


postkantoor weder gevestigd in liet 
iui is N"' 
>. l'iuneii 
het 
AVaterfort. 


Op den eersten verjaardag van rijn 


overlijden, "nebben de kinderen 
van 


wijk i-, 
I> o a Ai.l stin* B::thknc ovkt 


hun geliefden en algemeen lioogge- 
aciiten 
Va.ler 
een 
monument 
ge_- 


>1 !<*ht. 
Het 
niet van arduin 
of 


marmer, maar eenvoudig een boek- 
werk. keurig en fraai, dat alle 
bij- 


zondere en openbare 
rouwbetuigin- 


gen inde herinnering doet voortleven, 
waar de treurende Familie uit drie 



wereldJoelen 
rijkelijk 
mede 
ver- 


leerd en vertroost is geworden. 
Dit 


prachtstuk 
van 
onze Curacaosche 


boekdrukkunst 
is dan ook van we-| 


ge de Heeren Uitgevers 
een tref-1 
rViul blijk 
van 
kinderlijke 
piëteit 


jegens hun onvcrgetelijken Vader, 
en heet voor wijlen 
l)on 
A(U'Sïl\ 


terecht 
een 
eeirekrans, 
hem 
door 


zooveler 
liefde, 
vriendschap 
en 


Iwaardeoring op zijn grafstede neer- 
gelegd. 


" 


De Couona Ei NKr.r." hebben 
wij 


dc/.er dag<';i van de Heeren Bethon- 
court in dank ontvangen. 



ZW:AVë/ omlerteekende brieven en 



stukken v.orilen aan I-et Bureau van! 
dit Blad niet ontvangen. 


NEDERLAND. 


Te 
A rol sen is ons Koninklijk 


Gezin 
den 
15n 
Mei zeer feestelijk 


ontvangen. In gezelschap van prins 
Georgc Viciar van Waldeck die liet 
tot Schenfrede was te gemoet ge- 
reden, begaf het zich in een rijtuig 
naar Arolsen, waar in alle straten 
da 
Néderlandsche, Waldeckschc en 


Duitsche vlaggen wapperden. 
Reeds 


aan dc grenzen van'het Vorstendom 
werden 
der 
Koningin 
prachtige 


bloemruikers aangeboden, en oolc bij 
den rit door de straten werden tal- 
looze ruikers, in het rijtuig gewor- 
pen. 
Dinsdag daarna (18 Mei) zijn 


H. H. M. M. naar Wildungeu'ver- 
trokken. # 
' 
: 


—Z. M. 
do Koning zal op 14 Juli 


a. 
s. 
«1c zitting der Kamers persoon' 
lijk op plechtige wijze openen. 


BUITENLAND. 



ROME. 
2 Juni.—De 
lavastroom 



bevindt zich nog maar op 400 yards 



van Xicol o s i; men hoopt echter 



«Ie stad nog te kunnen 
roeiden. 



—t Juni. Be Kt li a is thans weder 



rustig 
en de stad Xieolosi buiten go- 



vaar. 



—Te Vvuo í i ö kregen lieden 2"> 


'personen do Cholera 
: er werden 12 


sterfgevallen 
aangegeven. — In 
de- 


zelfde stad stierven den volgenden 
dag 
:J2 choloralijders 
en 
werden 


21 personen door 
de ziekte aange- 


tast. 
Ook uit Florence 
komt 


het 
bericht, dut 2 gevallen vancho- 


lera srich daar hebben voorgedaan. 




MADRID.— De 
voornaamste 
ge- 


beurtenis in Spanje blijft altijd nog 
de geboorte 
van 
het 
prinsje, dat 


Ferdinand Alphonsus zalgehee- 
ten worden. 
In de Cortes wekte de 


heugelijke gebeurtenis van 'skonings- 
geboorte groote vreugde. 
De doop- 


plechtigheid is den 21a Mei verricht. \ 
De hofrouw was voor die gelegen- 5 
beid opgeheven en de openbare ge-j 
bouwen waren versierd. 
Z. 11. l'ausj 


Leo XIII heeft. o¡> verzoek, het peet-} 
schap 
van 
het 
Spaansche prinsje | 
welwillend op zich genomen. 
£ 


— Volgens 
ti'? Tinna dreigden er 


¡11 het noorden van Spanje nieuwe 
Carlistisehe 
woelingen, 
aangezien 


verscheidene voorname Cariisten uit 
.Madrid 
derwaarts vertrokken zijn. 


De liegeering ei-liter was onderricht, 
dat er tegen dea dag der bevalling 
van «le koningin eon algemeene 
on-j 


stand 
werd 
beraamd, 
en heeft de 


noodige 
v<»orz<>rgMnaatregelen gon» >- 



men. 
De o.'langrijk.ste strategische 


punten 
waren d«n>r troepen bezet. 


ïntussehen 
wacht 
de 
koningin- 


regentes 
een zware taak. daar zij 


nog gedurende i'i jaren—het tijdstip, 
waarop Aliona.» XIII eerst de regee- 
ring 
des lands zal aanvaarden —de 


leiding 
der staatszaken in handen 


zal hebben. 


BKRLUX. — Nu 
het 
rasseizoen 


weer is aangebroken. vernoemt meni 
weer van Keizersontmoetingen. 
Zoo 


zou tlf.» keizer van Oostenrijk en zijn 
tfomaliii een bezovk aan het hof te 
ÏYt-er2i>urg brengen 
en «le Czaar een 


Duitsehe badnlaats bezoeken, waar 
hij keizer Wilhelm 
zal 
ontmoeten. 


— 4 Juni. I)r. Roos. Bisschop van 


I.imburg is tot Aartsbisschop 
van 


Fiviburg benoemd «geworden.' 


PARIJS. — Nu «le Parijsche radi- 


ealen uit haat togen den Katholieken 
godsdienst 
de 
Liefdezusters uit 
«le 


stedelijke ziekenhuizen verbannen en 
in hare plaats 
.. leeken"- oppasster* 


aangesteld hebben, is reeds al te spoe- 
dig, Leiaas! de voorspelling van den 
bekenden 
vrijdenker Dr. Desprez 


in 
vervulling getreden. 
Volgens 


dien geneesheer konden geen 
~ lee- 


ken"' 
in 
liefde en opoffering voor 


Ido 
arme zieken niet de Eerwaarde 


Zusters in vergelijking komen 
: en 


zou de lijdende menschheid haar ge- 
mis 
eenmaal diep gevoelen en 
be- 


treuren. 


De Parijsche rechtbank heeft één 


van die zorgzame 
.. leeken "'-oppas- 


sters tot 
14 dagen gevangenisstraf 


veroordeeld, 
omdat zij 
oen patiënt 


een verkeerd geneesmiddel had toe- 



gediend, dat onvermijdelijk den dood 
ten gevolge hebben moest. 


Een paar andere ziekenverplegers 


werden bij liet gerecht aangeklaagd, 
doordien zij bij vergissing een ziek 
kind vergiftigd hadden. 


Do Moniteur Universal vestigt me- 


de de aandacht op het onrustbarend 
toenemen 
van 
de sterfte onder de 


grijsaards in het hospitaal voor on* 
geneeslijken te Ivry, 
sedert de ver- 


zorging der zieken aan de zoo rijk- 
bezolgdigdo leeken is toevertrouwd 
geworden. 


Vroeger werden de zieken verzorgd 


door de Zusters van den H. Vincen- 
tius á Paulo, doch met I o Januari 
1835 werden , deze vervéfcigen door 
leeken-verpleegsters. 
Van do 2000 


verpleegden stierven onder het 
be- 


stuur oer Zusters gemiddeld 300 oer 
jaar, en nu bedroeg over 
1885 het 
getal 
dooden 750, 
zegge zevenhon- 


dord vijftig!— Het blad meent dat 
nergens anders de oorzaak daarvan 
moet gezocht worden dan in de min- 
der zorgvuldige verpleging. 


— 
Juni. De mijnwerkers van Pe- 


cazeville 
nemen tegenover hun pa- 
troons weder een dreigende houding 
aan. De overheden hebben de huizen, 
waar dynamiet en andere 
ontplof- 
bare stoffen bewaard worden, 
met 
dubbele wacht doen bezetten. 



— Heden avond hebben de werk- 


stakers een winkelhuis 
door 
dyna- 


miet verwoest. 


— 3 Juni. 
Uit Madagasoar wordt 
bericht, dat de 
inlanders het 
met 
Frankrijk gesloten verdrag niet wil- 
len nakomen, en den Franschgezinden 
premier li asarom i 
11 <» 
nit 
'net 


bestuur hebben geweerd. 


— 8 Juni. 
Prins Jéróme 
heeft 


geprotesteerd tegen het wetsvoorstel 
van uitzetting, en zegt dat de aan- 
neming daarvan 
een 
burgeroorlog 


ten gevolge zal hebben. 


_ 


— OíHcieron 
van 
het 
der 


A er.-Síaren hebben de¡i Graai' 
vr.'i 
Parijs 
uitgenoodigd. zijn 
verblijf 


to komen 
vest¡gen in 
hun 
vader- 
land, 
bijaldien hij mocht 
verban- 


nen worden. 



—!» Juni. De Commissie belast ing' 


hot onderzool in zake liet 
verba ¡1- 


nings-voorstol. heeft haar 
goedkeu- 
ring gehecht aan bet voorstel van 
den heer Floqucj. 
die 
onvoorwaar- 
delijke verbanning eiseht 
voor 
de 
goheelo 
Familie 
Orleans : de 
hevr 


Frevoinet 
bliji't 
zijn 
voordracht 


handhaven tot uitzetting alleen van 
do Pretendenten naar de Kroon. 


BRUSSEL, 
4 Juni.— De Socialist 
Fnisai'tnt.v is tot een jaar gevange- 
nis on I'J.Vi frs. geldboete veroordeeld 
wegens beleodiging des Konings. 
— 


To Gont werd doSocialist Ah.si<]<- 
wegens het 
houden 
vim 
oproerige 
redevoeringen 
tot 
•! 
maanden 
ge- 


vangenisstraf veroordeeld. 



ST. PETERSBURG. 
■? Juni.-Op oca 
¡banket door don Pei/d>ehen minister 
Rus tot -Pacha te Tehanen gege- 
ven, werd een verbond tusschen Tur- 
kije, Perztö 
en Rusland 
ter sprake 
gebracht, en allo rampon, welke Per- 
zië in don laatsren tijd hebben ge- 
trolfen. werden 
toegeschreven 
aan 
'don gemoenschapnelijken vijand... 



Ka (lilt;iid. 


LONDEN.—In verband mot don ha- 
ohelijken toestand in het Oosten vt-r- 
--dient zeer do aandacht, hetgeen de 
Czaar in eene proclamatie (-.'O Mei jl.) 
aan het eskader in de Zwarte Zee ge- 
uit heeft. 
Daarin verklaart de Rus- 
sische alleenheerscher dat liet zijn wil 
is. de ontwikkeling van de volkewel- 
vaart op den weg des vrodes te be- 
vorderen. maar flat hij toch, in geval 
van nood, rekent oti dezelfde gehecht- 
heid en dapperheid, welke do beman- 
ning voorheen in de Zwarte Zee heeft 
betoomt. 


— De Times zegt, dat in verband met 
de 
Bulgaarsche 
quaestie, 's czareri 
woorden niet zonder bezorgdheid ge- 
lezen kunnen 
worden. 
Het is niet 


te ontkennen, dat zekere zinsneden 
van dit manifest tot de onderstelling 
aanleiding geven, dat Rusland geens- 
zins ongenegen is. de gelegenheid te 
zoeken of desnoods te maken om in 
troebel water te vissollen. 


— 2 Juni. De krijgstoerustingen te 
land en ter.zee van Rusland wekken 
groóte bezorgdheid bij 
de Turksche 
regeering. 
De Sultan rekent in geval 


van nood op Duitschland3 ondersteu- 
ning. 


— 4 Juni. De Engelsche vloot in 
de Grieksche wateren 
heeft 
bevel 
ontvangen om zich tot de terugreis 
gereed te maken. 


— 4 Jun-, 
De ~llighland Reform 
League 


" heeft gisteren oen resolutio 


genomen, waarbij Homerule en eigen 
wetgeving voor Schotland gevraagd 
worden. 


—10 Juni. 
Do Orangisten 
gaan 
voort, te Belfast groote buitenspo- 
righeden te plegen. 
De politie heeft 
tegen hen gebruik gemaakt van haar 
vuurwapenen. Troepen zijn uitgerukt 
naar Belfast 
; te vergeefs trachtten 
do protestantsoho 
leeraars 
de 
op- 
roerlingen tot bedaren te 
brengen. 


'K? 'v./Y- "ï ar;- -rv r* 
yv * 
-/y ** rv 
«x* 
*ft 


XX- 
JtïJfe x .tjc -v/. 
JC'. 
.O- 
«;• 
\> «u< XX- vCfc -V' rf£ -Ui 
* 


— Men gelooft to 
Londen 
alge- 


meen. dat do Markies van Harting- 
ton de opdracht van 
de Koningin 


tot vorming van een Kabinet 
niet 


aanvaard heeft. 


ST. KITTS, 1» Juni.—Alhier en op 
Antigua 
hebben 
hevige 
aardbe- 


vingen gewoed. 


LIMA, 
2 Juni. — 
Generaal 
Ca- 


ce re s zal morgen tot President der 
Republiek 
worden 
uitgeroepen 
en 


alsdan zijn ambt . aanvaarden. 


VALPARAISO. 
2 
Juni.— Aan 


boord van 
de 
stoomboot Abt a o 


trachtte een matroos zijn kameraden 
tot muiterij op te zetten ; zijn plan 
werd echter nog bij ti jds ontdekt en 
hij zelf 
gevangengenomen 
en 
ter 


dood veroordeeld. Waarschijnliil: zal 
de doodstraf in gevangenisstraf ver- 
anderd worden. 


PANAMÁ. :1 Juni.— De gele koorts 


heerscht epidemisch op de Landeng- 
te. 
Het aantal 
slachtoffers — aan 


deze ziekto alleen 
— is dagelijks ge- 


middeld 40, 


NOTICIA. 


Corona funebre. 


Dia di promer aniversario di mor- 


ló di Don Agustín Betiiexcoukt, su 
jioenan a erigi un monumentoe pa 
nan Tata stimar i generalmente apre- 
ciar. 
E monumentoe-aí 110 ta di mar- 


mol ó otro piedra, ma simplemente 
un obra di literatura, koe lo conser- 
va den memoria 
<Ji toer hende e es- 


presion cordialnan. tantoe particular 
como 
público, 
coe 
cual 
e Familia 


doliente tabata honrar i consolar foi 
diferente lugar di tres parti di mun- 
doe. 
E 
magnífico obra-aí di Tipo- 


grafía di Curasao ta també un prue- 
ba 
di piedad filial di su Editornan 


pa nan inolvidable Tata, i é ta asina 
mees un Corona di honor koe amor, 
amistad i respeto di asina hopi hen- 
de a pone riba graf di Don Agustín. 


Nos ta gradicisenj oresBethencourt. 


pa 
e 
Corona Funebke, koe 
nos a 


ricibi 
o dianan-aki. 


Vaticano i Francia. 


Gobiernoe 
Francés 
també ta ac- 


tualmente 
11a tratamentoe coe Santa 


Silja, i bien riba mandamentoe di un 
encargado di Papa 
11a Peking. 
Ob- 


lieto ui e tratamentoenan-a í ta, pone 
representación directa di Santa Silja 
11a Peking di acuerdo coe conserva- 
ción di protectorado 
Francés. 
Se- 


gún Uaivers, 
un courant di Paris. 


Su Santidad a ricibi riba su parti- 
cipación coe 
respecto 
na su trata- 
mcntoenan coe China, un respondí 
di Ministro Francés, 
scirbir na un 
estiío'basta insolente. 


Coe un tono particularmente gro- 


sero Ministro F r o y c i 11 e t ta pro- 
testa contra e medida, koe Papa tin 
proyectar:proyecto koe senjor F rey - 
c i ñe t ta considera como un viola- 
ción di 
derechonan asina bieuw di 


protectorado Francés. 


Si esai ta berdè, Freycinet !o mes- 
ter ta verdaderamente 


* muchoe 
sin 


vergüenza di papia asina, i Santa 
Silja tin toer derecho di trece bao di 
bista di gobiernoe Francés, koe 
si ój 


ta para asina tantee riba su preten- 
cion di parce como protector di Cris- 
tiannan na China, e mester a 
coe- 


minza coe larga Catolicanan coe so- 
ciegoe na Francia. 


Un Ceremonia Catôlica. 


Manera coestuniber di 
toer anja. 


emperador di Austria a celebra, na 
su Palacio, 
Huebes Santoe pasar i 


coe muchoe solemnidad, labamentoe 
di pia di diez-dos hende bieuw pober. 
Toer anja e solemnidad-ai ta worde 
celebrar coe 
lulio 
na presencia di 


miembronan di familia imperial, ar- 
cliiduquenan, miembronan di Conseho 
di Ministronan, toer empleado hal- 
toenan di Estado, ofíeialnan di eher- 
cito, miembronan di Cámara i Ca- 
ballero Austriáconan di Malta ; toer 
bistír coe 
nan 
uniform 
di luho.— 


Promer coe labamentoe di piasoso- 
de, tin comementoe, i e diez-dos hen- 
de bieuwnan, koe ta come huntoe, 
por haci uso na nan gustoe, no„ so- 
lamente di coeinindanan koe ta na 
mesa, ma nan tin derecho di toema 
pa nan, toer ¿os di servicio ,di mesa, 


manera: un b¿k?r diplata coe arma 
imperial ariba. un cuchara i un forki 
d¡ plata, un cuchioe, tajú. eíc. etc.— 
Mees cos koe toer anja. Emperador 
i Arohidu<juennn a hoenga papel di 
sivbnlordi mem e anja-aki també. 


Después di comementoe 
Empera- 
dor a laba pia di e bieuwnan. i ora 
a cuba el a doena cada un 
di nan 
un heursji jVv:i di placa. 



Hoimenage 









Den promer dianan di luna pasar 
tab.itin den í v:r misanan di Berlin 
hopi muher católica di nobk-za. koe 
a pesa rond «•••rea toer hernle colec- 
tando phca. T' muhernan-aí ta miem- 
bro di diferente 
comisión Católica. 


koL> nan a íema 
na 
Alemania pa 
recohe placa >¡m toer católica palian 
un recalo na Su Santidad Loon XIII 
dia cumplí .•"'anja di su sacerdocio, 
koe lo ta de:: otro anja. como prueba 
di amor i Vo.K'Ü'UCIOIi 
Católica Ale- 
ma miau. 


E rogalo-aí lo consistí di to?r sorto 
di ornamento di misa, principalmen- 
te di altar, koe lota entregar na Su 
Santidad 
pa E parti lian den e mi- 


sanan. koe tin mester. 


Consecuencia di un chanza. 


Un homber a moeri 
dfen ultimo 
dianan 
11a Wetzlar 
pa 
conse- 
cuencia di un caída, koe el a 
ba- 
ja 
, ocasionar pa un 
hende, 
koe 


a hala su stoel foi tras di su lom- 
ba na momentoe koe é tabata 
bai 
sinta. 
E pober-ai 
a sufri un 
anja 
largoe di enfermedad. 
Esai por sirbi di 
cgemplo i 
ad- 


vertencia pa esnan koe gusta o gra- 
cia-ai asina conocirkoe foi slag. 


Papa i Prusia. 


Toer cos di den ultimo dianan ta 
moestra, koe pronto paz den Santa 
Sil ja i Prusia lo ta un 
hecho. 
Su 


Santidad 
mees 
a 
espresé publica- 
mente den e sentido-ai den un dis- 
curso koe el a 
dirigí 
11a un 
ocho 
peregrino Alemán, den 
cual 
taba- 
tin cuater Miembro di Cámara. Su 
Santidad a coeminza bisanuo koe 
e 
ley eclosiastico-politica nobo ta un 
paso grandi cerca 
paz. 
Gobíernoe 


a manifesta 
claramente 
su 
deseo 
di reconciliación, i Su Santidad ta 
spera també di jega na un paz só- 
lido i duradero. 
Principalmen.'e ha- 
brimentoe di seminarianan. 
Su San- 
tidad ta considera romo un 
asunto 
di importancia: i é ta jama traba-1 
mentoe líber 11a cuidanza di almanan. 
un ])iedra den caminda 
di 
socia- 
lismo. 


"Nos ta kere". Su Santidad 
dici. 
" koe 
Nos por spera porvenir 
coe 


confianza. 
Conta 
coe 
percuracion 
di Santa 
Silja. 
Su Majestad 
Em- 
perador. na su turno, a 
doena 
nos 
prueba di su benevolencia i 
«li 
su 


resolución pa satisface deseo 
di 
su 
subdito Catolicanan." 


Despues di sigurá c peregrinonan 
di .e aprecio koee tín pa Alemania. 
Sa Santidad a haci homen'age "na 
comportacion 
di Catolicanan, 
koe 
tin den Parlamento un representa- 
ción asina excelente, koe tin e mé- 
rito di sá sacrifica nan pa ínteres 
di Iglesia. 
Gracia 11a nan, koe 
a- 
wé Iglesia ta goza di mas libertad.'' 


Koe Papa León su 
speranza, 
di 


jega 11a un paz definitivo coe 
go- 
biernoe 
Alemán, 
i koo 
Iglesia 
lo 
haja toer su derechonan, 
110 ta sin 


fundamentoe, hende 
por inira 
foi 
di e circunstancia di e regalo pre- 
cioso Ikoe 
Emperador Wflhelm 
a 
haci na Papa 
1 koe 
tabata 
acom- 
panjar di 
un carta imperial, 
den 


cual Wilhelm ta sigura Su 
Santi- 
dad, koe lo no tarda muchoe pa koe 
Alemania haci un revisión com- 
pletoe den e Leynan di Mei, 


Venganza di un ladron. 


Foi New York nan ta conta koe 


Dr. Pyle, na Muskogée, a keha 
un tal John Stevens como 
la- 
drón di sucabai. 
Stevens a hu- 
ra di vingé contra e docter; i 
pa 


é logra sil intención, 
el" a busca 
modo di drenta cas di Dr. 
Pyle i 
larga cerré aden anochi. 
Ora toer 
hende ta na sonjo, e ladrón a sali 
foi caminda el a sconde, i como 
é 
tabata armar i el a colie lian di 


sorpresa, el a mata Dr. Pvle. 
su 
esposa, dos jioe. i trti criar; 
l»arce 
koe 
e no a keoia satisfecho • coe 
e 
mortonan-ai. 
El 
a 
sali foi 
cas 
di 
e Docter, el a bui kil»ra 
porta 
di 
un otro cas. na oenda el 
a 
drenta 
i mata senjora di o cas 
i 
un 
jioe 
homoer grandi. 
Aki 
¿ tabata colni 
i entrega na husticiá: su sentencia 
lo ta. probablemente, pena di mnrto. 
Stevens por bisa koe >1 a 
toe. 


venganza': ma 
kiko lo 
ta 
di díe, tiespites di su castigue terrenal? 


Aleaw di bobo. 


■ L n oficial di ehercito ingles, koe ta- 
bntinun wow.» di glas. pipiando un 
<>ia coe un Arabier, prisionerona Soe- 
dan, a comprende koe e homher-ai t;«- 
bita un sectario 
fiel <1 i Malmi. 
Manera pa bufón 
<li e prisionero. 
«• 
oficial a po Mitré 
••Pa kiko L-n ta ke- 
r« den MaMi 
I'asobra ésa ha- 
ci milagro," 
e 
prisionero a respon- 
de. 
1-iiba 
e r -sponrii-ai u oficial a 
saca su un v,wo di e;!as. el a tiré 
na laria, bulbo vangé den su inanoe; 
i 
despues el a liinké atrobé na su 
lugar. 
Ora el a caba di liaci to.-r 


esai el a poentra e prisionero: 
" Bo 
porjiaei lo ké nú a caba di 
haci ? 


" 


— Sin moestra ni un poco ad- 
miración 
i roe to.-r frescura e pri- 
sionero 
dici eoe 
<• oficial: "¡Haci 
mes cos awor coe c otro wowo!" 
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««'assorteerde 
ui 
sm.ls jaren gunstig bekend»- 
a- 
potlieek. genoemd 
: 


STADS-APOTHEEK 
Ju geval van verkoop zal hei lo- 
t?1niur"jn."""" K' h'-""lc" u'"rJt . 


raon 


M 


2w'M"' 
, 
'"r "r,,,atii; " 


C'. A. yj:i'I'i:XFELDT Az. 
phospectoT 


Aumentando cada dia las 
nece- 
sHiaaes <le la Casa th» .Beneficencia 
asi 
como 
las 
del 
Manicomio 
d¿. 
nueva, creación: ocurre también 
la 
necesidad 
do dar 
ensanclie a 
la 
Lotería, por lo que la Administra- 
ción presenta el prospecto que apa- 
rece en este número, para el 
sor- 
teo 
que se celebrará el lo do 
Ma- 
yo próximo venidero, elevándose el 
premio mayor át* 
2000, 
i 
en 
ja 


büfetes 


I)roporcion 
el í>recií» de 
los 


He aquí la distribución de premios : 


1 premio de 
§ 2.000 


1 
id 
do 
„ 
400 


~ 
id 
de 
100 
2 
id 
de 
„ 
50 
4 
id 
de 
„ 
25 


15 
id 
de 
„ 
lo 
lüO 
id 
do 
„ 
5 
Aproximaciones: 


al ler. premio 3 de á 
& 10' 
al f 
■ 
id 
2de á 
lo 
a los dos de 
100 de á 
„ 
5 


Esperamos que el público acojerá 
osta mejora do un modo espléndido. 


El Administrador, 


Antonio Geraldixo. 


Santo Domingo Marzo 17 de ISSG. 
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